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No. 4439. BASIC AGREEMENT’ BETWEEN THE WORLD
HEALTH ORGXNIZATION MSTD THE GOVERNMENT OF
ISRAEL FOR THE PROVISION OF TECHNICAL ADVIS-
ORY ASSISTANCE. SIGNED AT ALEXANDRIA, ON
11 APRIL 1958, AND AT JERUSALEM, ON 26 MAY 1958

The World Health Organization (hereinafterreferred to as “the Organiza-
tion”) ; and

The Governmentof Israel (hereinafterreferred to as “the Government”),

Desiringto give effect to the resolutionsanddecisionsof the United Nations
andof the Organizationrelating to technical advisory assistance,andto obtain
mutual agreementconcerningthe purpose and scope of each project and the
responsibilitieswhich shall be assumedand the serviceswhich shall be provided
by the Governmentandthe Organization;

Declaring that their mutual responsibilitiesshall be fulfilled in a spirit of
friendly co-operation,

Have agreedas follows:

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ADVISORY ASSISTANCE

1. The Organizationshallrendertechnicaladvisoryassistanceto theGovernment,
subject to budgetarylimitation or the availability of the necessaryfunds. The
Organizationand the Governmentshall co-operatein arranging,on the basis of
the requestsreceivedfrom the Governmentand approvedby the Organization,
mutually agreeableplansof operationfor thecarryingoutof the technicaladvisory
assistance. -

2. Suchtechnicaladvisoryassistanceshallbefurnishedandreceivedin accordance
with the relevant resolutionsand decisionsof the World Health Assembly, the
ExecutiveBoardandotherorgansof the Organization.

3. Such technicaladvisoryassistancemay consistof:
(a) making available the servicesof advisersin order to renderadvice and

assistanceto or through the Government;

i Cameinto forceon 26 May 1958,uponsignature,in accordancewith articleVI (1).
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(b) organizingandconductingseminars,training programmes,demonstration
projects, expertworking groupsand related activities in such placesas may be
mutually agreed;

(c) awardingscholarshipsandfellowshipsor makingotherarrangementsunder
whichcandidatesnominatedby theGovernmentandapprovedby the Organization
shall studyor receivetraining outsidethe country;

(d) preparing and executingpilot projects, tests, experimentsor research
in suchplacesasmaybe mutuallyagreedupon;

(e) providing any other form of technicaladvisory assistancewhich may l)e

agreedupon by the Organizationandthe Government.

4. (a) Adviserswho are to renderadviceandassistanceto or through the Govern-
ment shall be selectedby the Organizationin consultationwith the Government.
They shallberesponsibleto the Organization.

(b) In the performanceof their duties, the advisersshallact in close consul-
tation with the Governmentand with personsor bodies so authorizedby the
Government,andshall comply with instructionsfrom the Governmentasmaybe
appropriateto the natureof their dutiesandthe assistanceto be given and as
may be mutually agreedupon betweenthe Organizationand the Government.

(c) The advisers shall, in the course of their advisory work, make every
effort to instruct any technical staff the Governmentmay associatewith them,
in their professionalmethods,techniquesandpractices,and in the principles on
which theseare based.

5. Any technicalequipmentor supplieswhich may be furnishedby the Organiza-
tion shallremainits propertyunlessanduntil suchtime as title maybe transferred
in accordancewith the policies determinedby the World Health Assembly and
existing at the dateof transfer.

6. The technical advisory assistancerenderedpursuant to the terms of this
Agreement is in the exclusive interest and for the exclusive benefit of Israel.
In recognitionthereof,the Governmentshall undertaketo bearall risksandclaims
resultingfrom, occurringin thecourseof, or otherwiseconnectedwith anyoperation
coveredby this Agreement. Without restricting the generalityof the preceding
sentence,the Governmentshall indemnify and hold harmlessthe Organization
and its advisers,agentsor employeesagainstany andall liability suits, actions,
demands,damages,costsor feeson accountof death,injuries to personsor property
or anyotherlossesresultingfrom or connectedwith anyact or omissionperformed
in the courseof operationscoyeredby this Agreement.
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Article II

Co-OPERATIONOFTHE GOVERNMENTCONCERNINGTECHNICAL ADVISORY ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everythingin its power to ensurethe effective use
of the technicaladvisoryassistanceprovided.

2. The Governmentand the Organizationshall consult togetherregardingthe
publication, as appropriate,of any findings and reports of advisersthat may
proveof benefit to other countriesand to the Organization.

3. The Governmentshall actively collaborate with the Organization in the
furnishingandcompilationof findings, data,statisticsandsuchother information
as will enablethe Organizationto analyseand evaluatethe results of the pro-
grammesof technicaladvisoryassistance.

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZATION

1. The Organizationshall defray, in full or in part, as may be mutually agreed
upon, the costs necessaryto the technical advisory assistancewhich are payable
outsidethe country, as follows:

(a) the salariesandsubsistence(including duty travel perdiem) of the advi-
sers

(b) the costs of transportationof the advisersduring their travel to and
from the point of entry into the country;

(c) the cost of anyothertravel outsidethe country;
(d) insuranceof the advisers;

(e) purchaseand transportto and from the point of entry into the country
of any equipmentor suppliesprovidedby the Organization;

(/) any other expensesoutside the country approvedby the Organization.

2. The Organizationshall defray such expensesin local currency as are not
coveredby theGovernmentpursuantto Article IV, paragraphI, of thisAgreement.

Article IV

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshall contributeto the cost of technicaladvisoryassistance
by paying for, or directly furnishing, the following facilities andServices:
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(a) local personnel services, technical and administrative, including the
necessarylocal secretarialhelp, interpreter-translatorsand related assistance

(b) the necessaryoffice spaceandotherpremises;

(c) equipmentand suppliesproducedwithin the country;
(d) transportationof personnel,suppliesand equipmentfor official purposes

within the country;

(e) postageand telecommunicationsfor official purposes;

(/) facilities for receivingmedicalcareandhospitalizationby theinternational
personnel.

2. The Governmentshalldefray suchportionof the expensesto be paid outside
the country as are not coveredby the Organization,and as may be mutually
agreedupon.

3. In appropriatecasesthe Governmentshallput at thedisposalof the Organiza-
tion such labour, equipment,suppliesand otherservicesor property as may be
neededfor the executionof its work andas may be mutually agreedupon.

Article V

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

1. The Government,insofarasit is not alreadyboundto do so, shallapply to the
Organization,its staff, funds, propertiesandassetsthe appropriateprovisionsof
the Conventionon the Privilegesand Immunities of the SpecializedAgencies’.

2. Staff of the Organization,including advisersengagedby it as membersof the
staff assignedto carry out the purposesof this Agreement,shall be deemedto
be officials within the meaningof the aboveConvention.

Article VI

1. This Agreementshall enterinto force upon signatureby the duly authorized
representativesof the Organizationand of the Government.

2. ThisBasicAgreementmay bemodifiedby agreementbetweenthe Organization
andthe Government,eachof which shall give full andsympatheticconsideration
to any requestby the other for suchmodification.

3. ThisBasicAgreementmay be terminatedby eitherparty upon written notice
to the otherparty andshallterminate60 daysafter receiptof suchnotice.

1 Seefootnote 1, p. 10 of this volume
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly appointedrepresentativesof the
Organizationand the Governmentrespectively,have, on behalf of the Parties,
signed the presentAgreementin six copiesin English.

at Jerusalem,on 26 May 1958

For the Governmentof Israel:

Walter EYTAN

DirectorGeneral,Ministry for Foreign Affairs

at Alexandria,on 11 April 1958

For the Organization:

A. H. TABA

RegionalDirector
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